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דְּבַר־1
Слово–
H1697

׀יְהוָה֣ 
ЙХВХ
H3068

ר אֲשֶׁ֣
которое

הָיָ֗ה
было
H1961

אֶל־
к–
H0413

֙ הוֹשֵׁעַ֙
Осии
H1954

בֶּן־
сыну–

י בְּאֵרִ֔
Беэри
H0882

י בִּימֵ֨
в–дни
H3117

עֻזִּיָּ֥ה
Озии
H5818

יוֹתָ֛ם
Йотама
H3147

ז אָחָ֥
Ахаза
H0271

יְחִזְקִיָּ֖ה
Хизкии
H2396

מַלְכֵי֣
царей
H4428

יְהוּדָ֑ה
Иуды
H3063

וּבִימֵ֛י
и–в–дни
H3117

יָרָבְעָ֥ם
Йаровама
H3379

בֶּן־
сына–

יוֹאָ֖שׁ
Йоаша
H3101

לֶךְ מֶ֥
царя
H4428

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиля
H3478

Слово Господне, которое было к Осии, сыну Беериину, во дни Озии, Иоафама, Ахаза, Езекии, царей 
Иудейских, и во дни Иеровоама, сына Иоасова, царя Израильского.

ת2 תְּחִלַּ֥
Начало
H8462

דִּבֶּר־
говорил–
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

עַ בְּהוֹשֵׁ֑
через–Осию
H1954

פ
¶

אמֶר וַיֹּ֨
и–сказал
H0559

יְהוָ֜ה
ЙХВХ
H3068

אֶל־
к–
H0413

עַ הוֹשֵׁ֗
Осии
H1954

לֵךְ֣
иди
H3212

קַח־
возьми–
H3947

לְךָ֞
себе

אֵ֤שֶׁת
жену
H0802

זְנוּנִים֙
блудодеяний
H2183

וְיַלְדֵ֣י
и–детей
H3206

ים זְנוּנִ֔
блудодеяний
H2183

י־ כִּֽ
ибо–

זָנֹ֤ה
блудодействуя
H2181

תִזְנֶה֙
блудодействует
H2181

רֶץ הָאָ֔
земля
H0776

י אַחֲרֵ֖ מֵֽ
от–за–

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Начало слова Господня к Осии. И сказал Господь Осии: иди, возьми себе жену блудницу и детей блуда; ибо 
сильно блудодействует земля сия, отступив от Господа.

וַיֵּלֶ֙ך3ְ֙
и–пошёл
H3212

ח וַיִּקַּ֔
и–взял
H3947

אֶת־
–
H0853

גֹּ֖מֶר
Гомер
H1586

בַּת־
дочь–
H1323

דִּבְלָיִ֑ם
Дивлаима
H1691

הַר וַתַּ֥
и–зачала
H2029

לֶד־ וַתֵּֽ
и–родила–
H3205

ל֖וֹ
ему

ן׃ בֵּֽ
сына

И пошел он и взял Гомерь, дочь Дивлаима; и она зачала и родила ему сына.

וַיֹּ֤אמֶר4
и–сказал
H0559

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

יו אֵלָ֔
к–нему
H0413

א קְרָ֥
назови
H7121

שְׁמ֖וֹ
имя–его
H8034

יִזְרְעֶא֑ל
Изреель
H3157

כִּי־
ибо–

ע֣וֹד
ещё
H5750

ט מְעַ֗
немного
H4592

י קַדְתִּ֜ וּפָ֨
и–взыщу

אֶת־
–
H0853

דְּמֵ֤י
крови
H1818

֙ יִזְרְעֶאל
Изрееля
H3157

עַל־
на–

ית בֵּ֣
дом

יֵה֔וּא
Йеху
H3058

י שְׁבַּתִּ֔ וְהִ֨
и–прекращу

מַמְלְכ֖וּת
царство
H4468

ית בֵּ֥
дома

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиля
H3478

И Господь сказал ему: нареки ему имя Изреель, потому что еще немного пройдет, и Я взыщу кровь Изрееля 
с дома Ииуева, и положу конец царству дома Израилева,

וְהָיָה5֖
и–будет
H1961

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַה֑וּא
тот
H1931

֙ ׁבַרְתִּי וְשָֽ
и–сокрушу
H7665

אֶת־
–
H0853

שֶׁת קֶ֣
лук
H7198

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиля
H3478

בְּעֵ֖מֶק
в–долине
H6010

אל׃ יִזְרְעֶֽ
Изрееля
H3157

и будет в тот день, Я сокрушу лук Израилев в долине Изреель.

https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1954.htm
https://biblehub.com/hebrew/882.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3147.htm
https://biblehub.com/hebrew/271.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3379.htm
https://biblehub.com/hebrew/3101.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8462.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1954.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1954.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2183.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/2183.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1586.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1691.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3157.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3058.htm
https://biblehub.com/hebrew/4468.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/3157.htm


הַר6 וַתַּ֤
и–зачала
H2029

עוֹד֙
ещё
H5750

לֶד וַתֵּ֣
и–родила
H3205

ת בַּ֔
дочь
H1323

וַיֹּ֣אמֶר
и–сказал
H0559

ל֔וֹ
ему

א קְרָ֥
назови
H7121

שְׁמָ֖הּ
имя–её
H8034

א  ֹ֣ רֻחָמָ֑הל
Ло–Рухама
H3819

֩ כִּי
ибо

א ֹ֨ ל
не
H3808

יף אוֹסִ֜
продолжу
H3254

ע֗וֹד
ещё
H5750

אֲרַחֵם֙
миловать
H7355

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֣
дом

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиля
H3478

י־ כִּֽ
ибо–

א נָשֹׂ֥
поднимая
H5375

א אֶשָּׂ֖
подниму
H5375

ם׃ לָהֶֽ
для–них

И зачала еще, и родила дочь, и Он сказал ему: нареки ей имя Лорухама; ибо Я уже не буду более миловать 
дома Израилева, чтобы прощать им.

וְאֶת־7
и–
H0853

ית בֵּ֤
дом

יְהוּדָה֙
Иуды
H3063

ם אֲרַחֵ֔
помилую
H7355

ים וְהֽוֹשַׁעְתִּ֖
и–спасу–их
H3467

בַּיהוָה֣
в–ЙХВХ
H3068

אֱלֹֽהֵיהֶם֑
Элохим–их
H0430

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

ם אֽוֹשִׁיעֵ֗
спасу–их
H3467

שֶׁת בְּקֶ֤
луком
H7198

וּבְחֶרֶ֙ב֙
и–мечом
H2719

ה וּבְמִלְחָמָ֔
и–войной
H4421

ים בְּסוּסִ֖
конями

ׁים׃ וּבְפָרָשִֽ
и–всадниками

А дом Иудин помилую и спасу их в Господе Боге их, спасу их ни луком, ни мечом, ни войною, ни конями и 
всадниками.

ל8 וַתִּגְמֹ֖
и–отняла–от–груди
H1580

אֶת־
–
H0853

א  ֹ֣ רֻחָמָ֑הל
Ло–Рухаму
H3819

הַר וַתַּ֖
и–зачала
H2029

לֶד וַתֵּ֥
и–родила
H3205

ן׃ בֵּֽ
сына

И, откормив грудью Непомилованную, она зачала, и родила сына.

אמֶר9 וַיֹּ֕
и–сказал
H0559

א קְרָ֥
назови
H7121

שְׁמ֖וֹ
имя–его
H8034

א  ֹ֣ יל עַמִּ֑
Ло–Амми
H3818

י כִּ֤
ибо

אַתֶּם֙
вы

א ֹ֣ ל
не
H3808

י עַמִּ֔
народ–Мой

י וְאָנֹכִ֖
и–Я
H0595

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

אֶהְיֶה֥
буду
H1961

ם׃ לָכֶֽ
для–вас

ס
§

И сказал Он: нареки ему имя Лоамми, потому что вы не Мой народ, и Я не буду вашим [Богом].

הָיָה10 וְֽ֠
и–будет
H1961

ר מִסְפַּ֤
число
H4557

בְּנֵֽי־
сынов–

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиля
H3478

כְּח֣וֹל
как–песок
H2344

הַיָּ֔ם
моря
H3220

ר אֲשֶׁ֥
который

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ד יִמַּ֖
измерится
H4058

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יִסָּפֵר֑
сосчитается

הָיָה וְֽ֠
и–будет
H1961

בִּמְק֞וֹם
на–месте
H4725

אֲשֶׁר־
где–

יֵאָמֵ֤ר
скажут
H0559

לָהֶם֙
им
H1992

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

י עַמִּ֣
народ–Мой

ם אַתֶּ֔
вы

יֵאָמֵ֥ר
скажут
H0559

לָהֶ֖ם
им
H1992

בְּנֵי֥
сыны

ל־ אֵֽ
Эля–
H0410

י׃ חָֽ
живого

Но будет число сынов Израилевых как песок морской, которого нельзя ни измерить, ни исчислить; и там, 
где говорили им: "вы не Мой народ", будут говорить им: "вы сыны Бога живаго".

נִקְבְּצו11ּ וְ֠
и–соберутся
H6908

בְּנֵֽי־
сыны–

יְהוּדָ֤ה
Иуды
H3063

וּבְנֵֽי־
и–сыны–

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиля
H3478

ו יַחְדָּ֔
вместе

וְשָׂמ֥וּ
и–поставят

לָהֶ֛ם
себе

אשׁ ֹ֥ ר
главу

אֶחָ֖ד
одного
H0259

וְעָל֣וּ
и–выйдут
H5927

מִן־
из–

הָאָרֶ֑ץ
земли
H0776

י כִּ֥
ибо

גָד֖וֹל
велик

י֥וֹם
день
H3117

אל׃ יִזְרְעֶֽ
Изрееля
H3157

И соберутся сыны Иудины и сыны Израилевы вместе, и поставят себе одну главу, и выйдут из земли 
переселения; ибо велик день Изрееля!
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